
OUTSIDE NECK TURNER ACCESSORIES - FORSTER PRODUCTS, INC.
OUTSIDE NECK TURNER ACCESSORY FOR ORIGINAL CASE TRIMMER

This neck turning attachment is used on the Forster Case Trimmer to turn
concentric and uniform necks easily and accurately. Attachment includes carbide
cutter, hand fed cam to control speed of cut, and mechanical stop to control
length of cut. Works on Forster Case Trimmers only. This tool requires outside
neck turning pilots for applicable caliber (cannot use trimmer pilots).

Attributes

Name: FORSTER PRODUCTS, INC. OUTSIDE NECK TURNER ACCESSORY FOR ORIGINAL CASE
TRIMMER
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 749004945
Mfr. No.: OT1010
Caliber: Universal
Delivery weight: 0.113kg
UPC: 757253005107

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für
AußenNackenbearbeitungsaufsätze

Einführung
Danke, dass du dich für die AußenNackenbearbeitungsaufsätze von Forster Products, Inc. entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du den Nackenbearbeitungsaufsatz verwendest, um
Unfälle zu vermeiden und einen ordnungsgemäßen Betrieb sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Um eine sichere Verwendung der AußenNackenbearbeitungsaufsätze zu gewährleisten, befolge bitte diese
Richtlinien:

Lese und verstehe das Produktmanual vor der Benutzung.
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig das Produkt auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Trage persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrille und Handschuhe bei der Benutzung des
Werkzeugs.
Verwende das Produkt nicht, wenn du müde bist oder unter dem Einfluss von Medikamenten oder Alkohol
stehst.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen bei der Benutzung
Beim Einsatz der AußenNackenbearbeitungsaufsätze halte dich an folgende Vorsichtsmaßnahmen:

Stelle sicher, dass der Aufsatz vor der Benutzung sicher an der Forster Hülsenfräse befestigt ist.
Verwende nur kompatible AußenNackenbearbeitungsPiloten für dein spezifisches Kaliber.
Versuche nicht, das Werkzeug in irgendeiner Weise zu modifizieren oder zu verändern.
Halte Hände und Körper während des Betriebs stets vom Schneidebereich fern.
Nutze den handgeführten Hebel, um die Schnittgeschwindigkeit sorgfältig zu steuern und Unfälle zu
vermeiden.
Sei dir des mechanischen Anschlags bewusst und stelle sicher, dass er korrekt eingestellt ist, um die
Schnittlänge zu steuern.

Anleitungen zur Installation und Nutzung
Befolge diese Schritte, um die AußenNackenbearbeitungsaufsätze sicher zu installieren und zu verwenden:
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Installation:

Stelle sicher, dass die Forster Hülsenfräse vom Stromnetz getrennt und ausgeschaltet ist.
Befestige den Nackenbearbeitungsaufsatz sicher an der Hülsenfräse gemäß den Anweisungen des
Herstellers.
Überprüfe, ob der HartmetallSchneider korrekt installiert und scharf ist.

Benutzung des Werkzeugs:

Wähle den geeigneten AußenNackenbearbeitungsPiloten für dein Kaliber aus.
Setze den Piloten in den Nackenbearbeitungsaufsatz ein.
Stelle den mechanischen Anschlag auf die gewünschte Schnittlänge ein.
Schalte die Forster Hülsenfräse ein und benutze den handgeführten Hebel, um die
Schnittgeschwindigkeit zu steuern.
Überwache den Schneideprozess genau und halte einen sicheren Abstand zum Schneidebereich.

Nach der Benutzung:

Schalte die Hülsenfräse aus und ziehe den Stecker nach der Benutzung.
Reinige das Werkzeug und bewahre es an einem sicheren, trockenen Ort auf.
Überprüfe regelmäßig den HartmetallSchneider auf Abnutzung und ersetze ihn bei Bedarf.

Entsorgungsanweisungen
Wenn die AußenNackenbearbeitungsaufsätze nicht mehr benötigt werden oder irreparabel beschädigt sind, entsorge
sie verantwortungsbewusst:

Überprüfe die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von Elektronikschrott.
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Umweltschutzgesetzen.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Bedenken bezüglich der AußenNackenbearbeitungsaufsätze wende dich bitte an den vom
Hersteller angegebenen Kontaktpunkt. Stelle sicher, dass du die Produktinformationen bereithältst, um eine
effizientere Antwort zu erhalten.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit den
AußenNackenbearbeitungsaufsätzen von Forster Products, Inc. gewährleisten. Priorisiere stets die Sicherheit und
konsultiere diese Anleitung, wann immer du Fragen zum Betrieb des Produkts hast. Danke für deine Aufmerksamkeit
für diese wichtigen Sicherheitsmaßnahmen.
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Safety Instruction Guide for Outside Neck Turner
Accessories

Introduction
Thank you for choosing the Outside Neck Turner Accessories from Forster Products, Inc. This guide provides
essential safety instructions to ensure safe and effective use of the product. Please read this guide carefully before
using the neck turning attachment to prevent accidents and ensure proper operation.

General Safety Guidelines
To ensure safe use of the Outside Neck Turner Accessories, please follow these guidelines:

Always read and understand the product manual before use.
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of damage or wear.
Use personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when operating the tool.
Do not use the product if you are tired or under the influence of medication or alcohol.

Specific Safety Precautions for Use
When using the Outside Neck Turner Accessories, adhere to the following precautions:

Ensure that the attachment is properly secured to the Forster Case Trimmer before use.
Use only compatible outside neck turning pilots for your specific caliber.
Do not attempt to modify or alter the tool in any way.
Always keep hands and body clear of the cutting area during operation.
Use the handfed cam to control the speed of cut carefully to avoid accidents.
Be aware of the mechanical stop and ensure it is correctly set to control the length of cut.

Instructions for Installation and Usage
Follow these steps to install and use the Outside Neck Turner Accessories safely:

Installation:

Ensure that the Forster Case Trimmer is unplugged and turned off.
Attach the neck turning accessory securely to the case trimmer according to the manufacturer’s
instructions.
Verify that the carbide cutter is installed correctly and is sharp.

Using the Tool:

Select the appropriate outside neck turning pilot for your caliber.
Insert the pilot into the neck turning attachment.
Adjust the mechanical stop to the desired length of cut.
Turn on the Forster Case Trimmer and use the handfed cam to control the speed of the cut.
Monitor the cutting process closely and maintain a safe distance from the cutting area.

PostUse:

Turn off the case trimmer and unplug it after use.
Clean the tool and store it in a safe, dry place.
Regularly check the carbide cutter for wear and replace it as necessary.

Disposal Instructions



When the Outside Neck Turner Accessories are no longer needed or are damaged beyond repair, dispose of them
responsibly:

Check local regulations for electronic waste disposal.
Dispose of the product in accordance with local environmental laws.
Do not dispose of the product in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the Outside Neck Turner Accessories, please reach out to the designated
contact point provided by the manufacturer. Ensure you have the product information ready for a more efficient
response.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with the Outside Neck Turner
Accessories from Forster Products, Inc. Always prioritize safety and consult this guide whenever you have questions
about the product's operation. Thank you for your attention to these important safety measures.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Accesorios
de Torniquete de Cuello Externo

Introducción
Gracias por elegir los Accesorios de Torniquete de Cuello Externo de Forster Products, Inc. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo del producto. Por favor, lee esta guía
cuidadosamente antes de usar el accesorio de torniquete de cuello para prevenir accidentes y asegurar un
funcionamiento adecuado.

Directrices Generales de Seguridad
Para asegurar un uso seguro de los Accesorios de Torniquete de Cuello Externo, sigue estas directrices:

Siempre lee y comprende el manual del producto antes de usarlo.
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños e individuos vulnerables.
Inspecciona regularmente el producto en busca de signos de daño o desgaste.
Usa equipo de protección personal (EPP) como gafas de seguridad y guantes al operar la herramienta.
No uses el producto si estás cansado o bajo la influencia de medicamentos o alcohol.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Al usar los Accesorios de Torniquete de Cuello Externo, adhiérete a las siguientes precauciones:

Asegúrate de que el accesorio esté correctamente asegurado al Forster Case Trimmer antes de usarlo.
Usa solo pilotos de torniquete de cuello externo compatibles para tu calibre específico.
No intentes modificar o alterar la herramienta de ninguna manera.
Mantén las manos y el cuerpo alejados del área de corte durante la operación.
Usa el cam de alimentación manual para controlar cuidadosamente la velocidad de corte y evitar accidentes.
Ten en cuenta el tope mecánico y asegúrate de que esté correctamente ajustado para controlar la longitud
del corte.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Sigue estos pasos para instalar y usar los Accesorios de Torniquete de Cuello Externo de manera segura:

Instalación:

Asegúrate de que el Forster Case Trimmer esté desenchufado y apagado.
Acopla el accesorio de torniquete de cuello de manera segura al trimmer de acuerdo con las
instrucciones del fabricante.
Verifica que el cortador de carburo esté instalado correctamente y afilado.

Uso de la Herramienta:

Selecciona el piloto de torniquete de cuello externo apropiado para tu calibre.
Inserta el piloto en el accesorio de torniquete de cuello.
Ajusta el tope mecánico a la longitud de corte deseada.
Enciende el Forster Case Trimmer y usa el cam de alimentación manual para controlar la velocidad del
corte.
Monitorea de cerca el proceso de corte y mantén una distancia segura del área de corte.

Después del Uso:

Apaga el trimmer y desenchúfalo después de usarlo.
Limpia la herramienta y guárdala en un lugar seguro y seco.
Revisa regularmente el cortador de carburo por desgaste y reemplázalo según sea necesario.



Instrucciones de Eliminación
Cuando los Accesorios de Torniquete de Cuello Externo ya no sean necesarios o estén dañados más allá de la
reparación, deséchalos de manera responsable:

Consulta las regulaciones locales para la eliminación de desechos electrónicos.
Desecha el producto de acuerdo con las leyes ambientales locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con los Accesorios de Torniquete de Cuello Externo, por favor,
contacta al punto de contacto designado proporcionado por el fabricante. Asegúrate de tener la información del
producto lista para una respuesta más eficiente.

Conclusión
Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva con los Accesorios
de Torniquete de Cuello Externo de Forster Products, Inc. Siempre prioriza la seguridad y consulta esta guía cada
vez que tengas preguntas sobre el funcionamiento del producto. Gracias por tu atención a estas importantes
medidas de seguridad.



Guide de sécurité pour les accessoires de tournage
de col extérieur

Introduction
Merci d'avoir choisi les accessoires de tournage de col extérieur de Forster Products, Inc. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit. Veuillez lire ce guide
attentivement avant d'utiliser l'accessoire de tournage de col afin de prévenir les accidents et d'assurer un
fonctionnement correct.

Directives de sécurité générales
Pour assurer une utilisation sécurisée des accessoires de tournage de col extérieur, veuillez suivre ces directives :

Lisez toujours et comprenez le manuel du produit avant utilisation.
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement le produit pour tout signe de dommage ou d'usure.
Utilisez des équipements de protection individuelle (EPI) tels que des lunettes de sécurité et des gants lors de
l'utilisation de l'outil.
Ne pas utiliser le produit si vous êtes fatigué ou sous l'influence de médicaments ou d'alcool.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Lorsque vous utilisez les accessoires de tournage de col extérieur, respectez les précautions suivantes :

Assurezvous que l'accessoire est correctement fixé à la déchiqueteuse de cartouches Forster avant
utilisation.
Utilisez uniquement des pilotes de tournage de col extérieur compatibles pour votre calibre spécifique.
Ne tentez pas de modifier ou d'altérer l'outil de quelque manière que ce soit.
Gardez toujours les mains et le corps éloignés de la zone de coupe pendant l'opération.
Utilisez le levier à alimentation manuelle pour contrôler la vitesse de coupe avec précaution afin d'éviter les
accidents.
Soyez conscient de la butée mécanique et assurezvous qu'elle est correctement réglée pour contrôler la
longueur de coupe.

Instructions d'installation et d'utilisation
Suivez ces étapes pour installer et utiliser les accessoires de tournage de col extérieur en toute sécurité :
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Installation :

Assurezvous que la déchiqueteuse de cartouches Forster est débranchée et éteinte.
Fixez l'accessoire de tournage de col de manière sécurisée à la déchiqueteuse selon les instructions
du fabricant.
Vérifiez que le cutter en carbure est installé correctement et est tranchant.

Utilisation de l'outil :

Sélectionnez le pilote de tournage de col extérieur approprié pour votre calibre.
Insérez le pilote dans l'accessoire de tournage de col.
Réglez la butée mécanique à la longueur de coupe souhaitée.
Allumez la déchiqueteuse de cartouches Forster et utilisez le levier à alimentation manuelle pour
contrôler la vitesse de coupe.
Surveillez de près le processus de coupe et maintenez une distance de sécurité par rapport à la zone
de coupe.

Après utilisation :

Éteignez la déchiqueteuse et débranchezla après utilisation.
Nettoyez l'outil et rangezle dans un endroit sûr et sec.
Vérifiez régulièrement l'usure du cutter en carbure et remplacezle si nécessaire.

Instructions d'élimination
Lorsque les accessoires de tournage de col extérieur ne sont plus nécessaires ou sont endommagés audelà de toute
réparation, éliminezles de manière responsable :

Vérifiez les réglementations locales concernant l'élimination des déchets électroniques.
Éliminez le produit conformément aux lois environnementales locales.
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers ordinaires.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les accessoires de tournage de col extérieur, veuillez contacter le
point de contact désigné fourni par le fabricant. Assurezvous d'avoir les informations sur le produit à portée de main
pour une réponse plus efficace.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec les accessoires
de tournage de col extérieur de Forster Products, Inc. Priorisez toujours la sécurité et consultez ce guide chaque fois
que vous avez des questions sur le fonctionnement du produit. Merci de votre attention à ces mesures de sécurité
importantes.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per gli Accessori per
Tornitura del Collo Esterno

Introduzione
Grazie per aver scelto gli Accessori per Tornitura del Collo Esterno di Forster Products, Inc. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere
attentamente questa guida prima di utilizzare l'accessorio per la tornitura del collo per prevenire incidenti e garantire
un funzionamento corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Per garantire un uso sicuro degli Accessori per Tornitura del Collo Esterno, seguire queste linee guida:

Leggere e comprendere sempre il manuale del prodotto prima dell'uso.
Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare regolarmente il prodotto per eventuali segni di danno o usura.
Utilizzare dispositivi di protezione personale (DPI) come occhiali di sicurezza e guanti durante l'operazione
dello strumento.
Non utilizzare il prodotto se si è stanchi o sotto l'influenza di farmaci o alcol.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando si utilizzano gli Accessori per Tornitura del Collo Esterno, attenersi alle seguenti precauzioni:

Assicurarsi che l'accessorio sia correttamente fissato al Trimmer per Cartucce Forster prima dell'uso.
Utilizzare solo piloti per la tornitura del collo esterno compatibili con il calibro specifico.
Non tentare di modificare o alterare lo strumento in alcun modo.
Tenere sempre le mani e il corpo lontani dall'area di taglio durante l'operazione.
Utilizzare la camma a mano per controllare con attenzione la velocità di taglio per evitare incidenti.
Essere consapevoli dell'arresto meccanico e assicurarsi che sia impostato correttamente per controllare la
lunghezza del taglio.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Seguire questi passaggi per installare e utilizzare gli Accessori per Tornitura del Collo Esterno in modo sicuro:

Installazione:

Assicurarsi che il Trimmer per Cartucce Forster sia scollegato e spento.
Fissare l'accessorio per la tornitura del collo in modo sicuro al trimmer secondo le istruzioni del
produttore.
Verificare che il cutter in carburo sia installato correttamente e sia affilato.

Utilizzo dello Strumento:

Selezionare il pilota per la tornitura del collo esterno appropriato per il proprio calibro.
Inserire il pilota nell'accessorio per la tornitura del collo.
Regolare l'arresto meccanico alla lunghezza di taglio desiderata.
Accendere il Trimmer per Cartucce Forster e utilizzare la camma a mano per controllare la velocità di
taglio.
Monitorare attentamente il processo di taglio e mantenere una distanza di sicurezza dall'area di taglio.

Post Utilizzo:

Spegnere il trimmer e scollegarlo dopo l'uso.
Pulire lo strumento e conservarlo in un luogo sicuro e asciutto.
Controllare regolarmente il cutter in carburo per usura e sostituirlo se necessario.



Istruzioni per lo Smaltimento
Quando gli Accessori per Tornitura del Collo Esterno non sono più necessari o sono danneggiati oltre la riparazione,
smaltirli in modo responsabile:

Controllare le normative locali per lo smaltimento dei rifiuti elettronici.
Smaltire il prodotto in conformità con le leggi ambientali locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante gli Accessori per Tornitura del Collo Esterno, si prega di
contattare il punto di contatto designato fornito dal produttore. Assicurarsi di avere a disposizione le informazioni sul
prodotto per una risposta più efficiente.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza sicura ed efficace con gli Accessori per
Tornitura del Collo Esterno di Forster Products, Inc. Dare sempre priorità alla sicurezza e consultare questa guida
ogni volta che si hanno domande sul funzionamento del prodotto. Grazie per l'attenzione a queste importanti misure
di sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Akcesoriów do
Obracania Szyjki

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Akcesoriów do Obracania Szyjki od Forster Products, Inc. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z niniejszym przewodnikiem przed użyciem akcesorium do obracania szyjki, aby zapobiec
wypadkom i zapewnić prawidłowe działanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Aby zapewnić bezpieczne korzystanie z Akcesoriów do Obracania Szyjki, prosimy o przestrzeganie poniższych
wytycznych:

Zawsze zapoznaj się i zrozum instrukcję obsługi produktu przed użyciem.
Używaj produktu wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Używaj osobistego wyposażenia ochronnego (PPE), takiego jak okulary ochronne i rękawice podczas obsługi
narzędzia.
Nie używaj produktu, jeśli jesteś zmęczony lub pod wpływem leków lub alkoholu.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Podczas korzystania z Akcesoriów do Obracania Szyjki należy przestrzegać następujących środków ostrożności:

Upewnij się, że akcesorium jest prawidłowo zamocowane do przycinarki Forster przed użyciem.
Używaj wyłącznie kompatybilnych pilotów do obracania szyjki dla swojego kalibru.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać narzędzia w żaden sposób.
Zawsze trzymaj ręce i ciało z dala od obszaru cięcia podczas pracy.
Ostrożnie używaj ręcznie podawanej kamery do kontrolowania prędkości cięcia, aby uniknąć wypadków.
Bądź świadomy mechanicznego ogranicznika i upewnij się, że jest on prawidłowo ustawiony, aby kontrolować
długość cięcia.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
Aby bezpiecznie zainstalować i używać Akcesoriów do Obracania Szyjki, postępuj zgodnie z poniższymi krokami:

Instalacja:

Upewnij się, że przycinarka Forster jest odłączona i wyłączona.
Zamocuj akcesorium do obracania szyjki pewnie do przycinarki według instrukcji producenta.
Sprawdź, czy węglikowy nóż tnący jest prawidłowo zainstalowany i ostry.

Używanie Narzędzia:

Wybierz odpowiedni pilot do obracania szyjki dla swojego kalibru.
Włóż pilot do akcesorium do obracania szyjki.
Dostosuj mechaniczny ogranicznik do pożądanej długości cięcia.
Włącz przycinarkę Forster i użyj ręcznie podawanej kamery do kontrolowania prędkości cięcia.
Uważnie monitoruj proces cięcia i utrzymuj bezpieczną odległość od obszaru cięcia.

Po Użyciu:

Wyłącz przycinarkę i odłącz ją po użyciu.
Wyczyść narzędzie i przechowuj je w bezpiecznym, suchym miejscu.
Regularnie sprawdzaj nóż tnący na zużycie i wymieniaj go w razie potrzeby.



Instrukcje Utylizacji
Gdy Akcesoria do Obracania Szyjki nie są już potrzebne lub są uszkodzone beyond repair, utylizuj je
odpowiedzialnie:

Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji odpadów elektronicznych.
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami ochrony środowiska.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub wątpliwości dotyczących Akcesoriów do Obracania Szyjki, prosimy o kontakt
z wyznaczonym punktem kontaktowym podanym przez producenta. Upewnij się, że masz gotowe informacje o
produkcie, aby uzyskać bardziej efektywną odpowiedź.

Zakończenie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z
Akcesoriami do Obracania Szyjki od Forster Products, Inc. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i konsultuj się z tym
przewodnikiem, gdy masz pytania dotyczące obsługi produktu. Dziękujemy za uwagę na te ważne środki
bezpieczeństwa.
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Turvallisuusohjeet ulkoisille kaulan kääntöliittimille

Johdanto
Kiitos, että valitsit Forster Products, Inc.:n ulkoiset kaulan kääntöliittimet. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti ennen kaulan
kääntöliittimen käyttöä onnettomuuksien estämiseksi ja oikean toiminnan varmistamiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Ulkoisten kaulan kääntöliittimien turvallisen käytön varmistamiseksi, noudata seuraavia ohjeita:

Lue ja ymmärrä tuotteen käyttöohjeet ennen käyttöä.
Varmista, että tuotetta käytetään vain sille tarkoitetussa tarkoituksessa.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Käytä henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä, työkalua käytettäessä.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai lääkkeiden tai alkoholin vaikutuksen alaisena.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Ulkoisten kaulan kääntöliittimien käytön aikana noudata seuraavia varotoimia:

Varmista, että liitin on kunnolla kiinnitetty Forsterin patruunaleikkuriin ennen käyttöä.
Käytä vain yhteensopivia ulkoisia kaulan kääntöpilotteja soveltuvalle kaliiperille.
Älä yritä muuttaa tai muokata työkalua millään tavoin.
Pidä kädet ja keho poissa leikkuualueelta käytön aikana.
Käytä käsin syötettävää kampaa leikkuunopeuden hallitsemiseksi huolellisesti onnettomuuksien välttämiseksi.
Ole tietoinen mekaanisesta pysäyttimestä ja varmista, että se on asetettu oikein leikkuupituuden
hallitsemiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet
Noudata näitä vaiheita asentaaksesi ja käyttääksesi ulkoisia kaulan kääntöliittimiä turvallisesti:

Asennus:

Varmista, että Forsterin patruunaleikkuri on irrotettu sähköverkosta ja sammutettu.
Kiinnitä kaulan kääntöliitin turvallisesti patruunaleikkuriin valmistajan ohjeiden mukaan.
Tarkista, että karbidileikkuri on asennettu oikein ja on terävä.

Työkalun käyttö:

Valitse sopiva ulkoinen kaulan kääntöpilotti soveltuvalle kaliiperille.
Aseta pilotti kaulan kääntöliittimeen.
Säädä mekaaninen pysäytin halutun leikkuupituuden mukaan.
Käynnistä Forsterin patruunaleikkuri ja käytä käsin syötettävää kampaa leikkuunopeuden
hallitsemiseksi.
Seuraa leikkuuprosessia tarkasti ja pidä turvallinen etäisyys leikkuualueelta.

Käytön jälkeen:

Sammuta patruunaleikkuri ja irrota se sähköverkosta käytön jälkeen.
Puhdista työkalu ja säilytä se turvallisessa, kuivassa paikassa.
Tarkista säännöllisesti karbidileikkurin kuluminen ja vaihda se tarvittaessa.

Hävittämisohjeet
Kun ulkoiset kaulan kääntöliittimet eivät enää ole tarpeellisia tai ovat vaurioituneet korjaamattomasti, hävitä ne
vastuullisesti:



Tarkista paikalliset määräykset elektroniikkajätteen hävittämisestä.
Hävitä tuote paikallisten ympäristölakien mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen joukossa.

Yhteystiedot lisätukea varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita ulkoisista kaulan kääntöliittimistä, ota yhteyttä valmistajan
määrittelemään yhteyspisteeseen. Varmista, että sinulla on tuoteinfo valmiina tehokkaamman vastauksen
saamiseksi.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen Forster Products,
Inc.:n ulkoisilla kaulan kääntöliittimillä. Aina priorisoi turvallisuus ja tutustu tähän oppaaseen aina, kun sinulla on
kysymyksiä tuotteen toiminnasta. Kiitos huomiostasi näihin tärkeisiin turvallisuustoimiin.
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Säkerhetsinstruktioner för Utvändiga
Halsvridningsanordningar

Introduktion
Tack för att du valt Utvändiga Halsvridningsanordningar från Forster Products, Inc. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten. Vänligen läs denna guide
noggrant innan du använder halsvridningsanordningen för att förhindra olyckor och säkerställa korrekt drift.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
För att säkerställa säker användning av Utvändiga Halsvridningsanordningar, följ dessa riktlinjer:

Läs alltid och förstå produktmanualen innan användning.
Se till att produkten endast används för sitt avsedda ändamål.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet produkten för eventuella tecken på skador eller slitage.
Använd personlig skyddsutrustning (PPE) såsom skyddsglasögon och handskar när verktyget används.
Använd inte produkten om du är trött eller under påverkan av medicin eller alkohol.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
När du använder Utvändiga Halsvridningsanordningar, följ dessa försiktighetsåtgärder:

Se till att tillbehöret är ordentligt fäst vid Forster Case Trimmer innan användning.
Använd endast kompatibla utvändiga halsvridningspiloter för din specifika kaliber.
Försök inte att modifiera eller ändra verktyget på något sätt.
Håll alltid händer och kropp borta från skärområdet under drift.
Använd den handmatade kammen för att noggrant kontrollera skärhastigheten för att undvika olyckor.
Var medveten om den mekaniska stoppanordningen och se till att den är korrekt inställd för att kontrollera
skärlängden.

Instruktioner för installation och användning
Följ dessa steg för att installera och använda Utvändiga Halsvridningsanordningar på ett säkert sätt:

Installation:

Se till att Forster Case Trimmer är urkopplad och avstängd.
Fäst halsvridningsanordningen ordentligt vid hylstrimmern enligt tillverkarens instruktioner.
Verifiera att hårdmetallskäraren är korrekt installerad och vass.

Använda verktyget:

Välj den lämpliga utvändiga halsvridningspiloten för din kaliber.
Sätt in piloten i halsvridningsanordningen.
Justera den mekaniska stoppanordningen till önskad skärlängd.
Slå på Forster Case Trimmer och använd den handmatade kammen för att kontrollera skärhastigheten.
Övervaka skärprocessen noga och håll ett säkert avstånd från skärområdet.

Efter användning:

Stäng av hylstrimmern och koppla ur den efter användning.
Rengör verktyget och förvara det på en säker, torr plats.
Kontrollera regelbundet hårdmetallskäraren för slitage och byt ut den vid behov.

Avfallsinstruktioner



När Utvändiga Halsvridningsanordningar inte längre behövs eller är skadade bortom reparation, kassera dem på ett
ansvarsfullt sätt:

Kontrollera lokala föreskrifter för avfallshantering av elektroniska produkter.
Kassera produkten i enlighet med lokala miljölagar.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående Utvändiga Halsvridningsanordningar, vänligen kontakta den angivna
kontaktpunkten som tillhandahålls av tillverkaren. Se till att du har produktinformation tillgänglig för en mer effektiv
respons.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med Utvändiga
Halsvridningsanordningar från Forster Products, Inc. Prioritera alltid säkerheten och konsultera denna guide när du
har frågor om produktens drift. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga säkerhetsåtgärder.
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Bezpečnostní pokyny pro příslušenství pro otáčení
krku

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali příslušenství pro otáčení krku od společnosti Forster Products, Inc. Tento průvodce
obsahuje důležité bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní použití produktu. Před použitím nástavce
na otáčení krku si prosím důkladně přečtěte tento průvodce, abyste předešli nehodám a zajistili správnou obsluhu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Aby bylo zajištěno bezpečné používání příslušenství pro otáčení krku, dodržujte následující pokyny:

Vždy si přečtěte a pochopte uživatelskou příručku před použitím.
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k zamýšlenému účelu.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Při obsluze nástroje používejte osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice.
Nepoužívejte produkt, pokud jste unavení nebo pod vlivem léků či alkoholu.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při používání příslušenství pro otáčení krku dodržujte následující opatření:

Zajistěte, aby byl nástavec správně upevněn k Forster Case Trimmer před použitím.
Používejte pouze kompatibilní piloty pro otáčení krku pro váš konkrétní kalibr.
Nepokoušejte se jakkoli upravovat nebo měnit nástroj.
Vždy udržujte ruce a tělo mimo řeznou oblast během provozu.
Pečlivě používejte ručně ovládanou páku k řízení rychlosti řezu, abyste se vyhnuli nehodám.
Buďte si vědomi mechanické zarážky a ujistěte se, že je správně nastavena pro kontrolu délky řezu.

Pokyny pro instalaci a používání
Postupujte podle těchto kroků, abyste bezpečně nainstalovali a používali příslušenství pro otáčení krku:

Instalace:

Ujistěte se, že je Forster Case Trimmer odpojený od elektrické sítě a vypnutý.
Bezpečně připevněte nástavec na otáčení krku k trimmeru podle pokynů výrobce.
Ověřte, že je karbidový řezák správně nainstalován a ostrý.

Používání nástroje:

Vyberte vhodný pilot pro otáčení krku pro váš kalibr.
Vložte pilot do nástavce na otáčení krku.
Nastavte mechanickou zarážku na požadovanou délku řezu.
Zapněte Forster Case Trimmer a používejte ručně ovládanou páku k řízení rychlosti řezu.
Pozorně sledujte řezný proces a udržujte bezpečnou vzdálenost od řezné oblasti.

Po použití:

Po použití vypněte trimmer a odpojte ho od elektrické sítě.
Nástroj vyčistěte a uložte na bezpečné, suché místo.
Pravidelně kontrolujte karbidový řezák na opotřebení a v případě potřeby jej vyměňte.

Pokyny pro likvidaci
Pokud již příslušenství pro otáčení krku není potřeba nebo je poškozeno, zlikvidujte ho odpovědně:



Zkontrolujte místní předpisy pro likvidaci elektronického odpadu.
Zlikvidujte produkt v souladu s místními ekologickými zákony.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se příslušenství pro otáčení krku se obraťte na určený kontaktní bod, který
poskytuje výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu pro efektivnější odpověď.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání příslušenství pro otáčení krku
od společnosti Forster Products, Inc. Vždy upřednostňujte bezpečnost a konzultujte tento průvodce, kdykoli máte
dotazy ohledně provozu produktu. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým bezpečnostním opatřením.


